
második félév. Kolozsvár, october-. 39-bén, 18411. 18. szám*

T a r t a l o m :  É r i n t é s e k  a z  e r d é l y i  r e f o r m o k  k ö r ü l ,  ( S o m o g y i  A n t a l )  135. I.  I s m e r e t 
l e n ,  ( T a r  a  e z  k i . )  140.  1. K ö z le m é n y e k .  142. I.

É rin tések  a z  erd é ly i reform ok  tik , sőt nem is fekete, ’s ez által sok elfogult
köriál. képzelet roegbarálkozandik ezen ö rdöggel.—- En
( F ö l  tatás) részemről barátom  úrbéri quasicodexének tá -

gabb kört óhajtanék, kezdetén 'a- „szabad kő!— 
Az 1514—k év azon korszak, melly a’ jo b - tözés“ viszonyait mulhatlan elhatáro'zandónak

bágyot rabszolgává teszi és a’ görhöz kö ti, ( ju - tartanám , úgy végén is sokat szeretnék hozza 
go perpetuae servitutis et rusticita tis) két szá- adn i, mik ha szorosan nem is ú rb é riek , d e  
zad tűnik le Erdélyben midőn 1714-ben az azokat m ár m ás“törvényhozás is közibe so ro lt 
ausztriai ház uralkodása alatt kezdetét veszi a’ bölcs előre látással és szerencsés törvényhozásé 
szelidebh irány még mindig jám bor óhajtásként, tapintattal. * K. L.
1742-ben és 1747-ben új mozdulat a’ korm ány *. Ú r b é r i  J í I V í l S I í l t .
részéről, mig végre megjelennek fejedelmi p a -  Európa újabb kora megismertete a’ qua—
rancsként az 1769—ki „Bizonyos p u n c tu m o ku ^legitimitássá!. És bár jóvaUjuk- azt , bár sem, 
a’ törvényhozás ösvényén kívül ugyan , m ert még is je len leg i szükségét elismerni kénytetünk. 
azt megkísérteni még nem vala idején. Ezen Magyarhoni újabb kora a’ quasicódificaliovnl (ön
kormány rendeletképp kihirdetett ú rbért ideig- ismerősekké, . m ert a’ mezei rendőrség iránti tö r-  
lenesen az 1791. 27. törvény czikk elfogadja, vény quasieodex, az úrbérnek törvényítése qua— 
és így Erdélyben ma törvényesen ú rb ér van , sicodéx. Es bár első tekintetre azonnal tisztán 
nem lehet azért hogy ennyi előzmények után áll előttünk, hogy a’ quasieodex diijányos* mert 
a’ törvényhozás ezeknek tekinletétj] m ellőzze, a’ társulati'viszonyokat szabályozandó eodéxnek 
de szükségképp a’ m ár meglevő alapokon kel- csak egyes részeit, ’s ezeket is nagyrészt csak/ 
letik indulnia. ideiglen figálja: még is megkell vallanunk, hogy^

Megkísértem ezen meglevő adatok elveit jelen állásunkban kénytelenek vagyunk a’ eodex- 
vizsgálat alá venni, azon jám bor óhajtás foga «ek a’ quasicodexet előrebocsátni. Kénytelenek 
el keblemet, bár 1841 annyit adna, m ennyit vagyunk teh á t, a’ quasieodex hijány.osságának 
1769 már siker nélkül megadott. Nézeteimet elismerése m ellett is ,  annak elkészítéséhez nyúlni.. 
egy egeszbe olvasztva közre bocsájtandó valék A’ munka sok nehézséggel já ró , m iért is-
minden részleteivel az úrbér körül, de a’ napi első tekintettel úgy látszik, hogy jobb lenne, ha
események parancsoló szava késni tanácsol azon többen együtt dolgoznák ki. De 'a’ tapasztalás, 
időig mig figyelem eleven ítse  hasznosabb leend. tanúsítja, hogy az illyneoiü dolgozatoknál töb- 
Megszünöm azért m ost, ’s átadom a’ tért egyik beknek öszvemunkálása ritkán szüli a’ kívánt sü— 
barátom nak, ki részletekben lépik a’ közönség kert. ’S ezért ajánlja Benlham, hogy dolgozza - 
ebbe , mellyből mindenki átlátandja miként az nak többen, de mindegyik egy külön egészet7
ördög nem csak nem olly fekete minőnek fes- és ezen egyes egészekből, mellyekben a néze-



le k , részleteikre ’s rendszerükre nézt is , sok
kal jobban és szembetűnőbben kiviláglanak, szer- 
kezlessék öszve a’ törvény.

Óhajtva vártam , adnának többen tervet az 
ú rbér béhozatalára. R em ényletlem , hogy leg
alább akko r, midőn a’ hongyülés határnapja tud
va, íugnak találkozni, kik illy munkálatokat a’ 
közönség elébe terjesztenek, ’s előbb tán csak 
azért nem  akarónak előlépni, nehogy idő múl
tával jovaslataik feledésbe menjenek. De vára
kozásom nem teljesült, rem ényem  meghiúsítva 
lön. . . Es elmélkedem ázsiai eredendő bűnünk
r ő l ,  a’ hanyagságról, és szemem előtt vala hosz- 

/] szú sora ' a ’ ^bűnöknek , miket mulasztással kö- 
j vetélik el. És elhatározóm magamat, elkövetni 
j m indent mi hatalmamban ál l , hogy a’ nép ter

hei könny üljenek., bántalmai kevesedjenek, em
beri szent jogai gyarapodjanak. Es a’ hová csak 
magam m eheték, hova csak írásom eljuthata, 
m indenszerte . az eszmét hangozlatám , hogy jo
gainkat m egóvni, azokat fentartani kötelességünk, 
de mulaszlhatlan tartozásunk az is, hogy a’ nép
töm eget, magunkhoz em elve, azzal egy erőiéi- 

’ jes egészszé olvadjunk öszve. —  Nyúlni fogok te
hát m inden szabad eszközhöz., és megkisérlem a’ 
sajtónak általam eddig kevéssé gyakorlott útját is. 
Tánhogy siikerrel áldja meg az ég munkálato
mat ;  tánhogy a’ példára többen is buzdulni fog
n ak , ’s  gazdagítni a’ hont eszméjeikkel.

A’ mi már tervem alakját illeti, legjobb 
módnak találtam nézeteimet úgy előterjeszteni, 
hogy m inden kivánalomat törvényjovalatképp elő- 
rebocsássam , ’s könnyebb föllelés végett diilős 
betűkkel különböztessem ,—  minden egyeskivá- 
nat ( ’s m integy törvényjovallat) után pedig o -  
kaimat soroljam  elő, mik kívánalom előterjesz
tésére ’s m illy rnódoni szerkezésére indítottak, 
’S ezek után  már az egyes czikkekre menek ált.

I - s ő  c z i k k .

v f  j o b b á g y o k  s z e m é l y e s ,  é s  v  a g y  o-  
n i  b á t o r s á g á r u l .

§. 1. Űrbéri ügyekben ,  v a g y  is bárm inő  
úrbéri v iszonyok m ia t t  nem  szabad m ásnak

senkinek m in t  « ’ rendes törvényes úrbéri b í
róságnak a  jo b bágyo t va g y  zsellért szem é
lyében va g y  vagyonában háborga tn i, és az  
úrbéri bíróságnak is egyedül a  m egszabott 
törvényes úrbéri úton.

sÉrzera e’ jovallat azon hiányosságát, hogy 
a’ jobbágy bátorságát csak az úrbéri viszonyok
ra  nézve biztosítja. D e az úrbérben többrül szó 
nem lehet. K ívánatos, hogy a’ törvényhozó test 
különös törvényt alkosson a’ habeas corpusnak 
a’ nemtelenekre kiterjesztéséről.

§. 2. K ivéte tnek  azon esetek , m ellyek t -  
r á n t  je len  úrbéri tö rvén y  különösön rendel
keze tt.

Szükséges némelly viszonyokra nézvea’ som
más eljárás; mint ez a’ munka folytában Kivi— 
lágíand, ’s ugyanazért szükséges vala e’ helyen 
a ’ ‘kivételek felől említést tenni.

I I - d i k  c z i k k .

j f  r e n d e s  ú r b é r i  ú t r ó l  v a g y  i *  
p e r r ő l .

§. 1. A z  úrbéri p e rek  rendezés u tá n  az  
ille tő  törvényhatóság törvényszéke elő tt f o ly -  
ta ttá tnak .

§. 2. Á 'fö leb b v ite l birtokon belül tö rtén ik  
a  korm ányszékhez. 'Ugyan ezért a  ko rm ány
szék  h a l tanácsnokkal szaportta tn i f o g ,  k ik  
eg yed ü l az úrbéri üg yeke t fo ly v á s t  ta rtandó  
üléseikben e llá tn i kötelesek.

§. 3. A z  e ljá rás szóbeli lesz. —  A ’ to r -  
' vényszék ta rto z ik  a  feleseléseknek ta r ta lm á t  
is  ítéletébe ik ta tn i . ( A’ végett hogy az a’ fö - 
lebbvizsgáló kormányszék előtt tudva legyen.)

§. 4. Sem  perczim nek  ( in stitu tu m  ) ,  sém  
perha la sztó  kifogásoknak  ( excep tiva ) úrbéri 
ügyekben helye nincs.

Minden úrbéri ügy minélelőbbi eldöntést kí
v á n , nehogy az ú rbéri viszonyok örökös viszá
lyokká váljanak , mik által a’jobbágy ideje vész, 
ereje gyengül, ’s a’ főldesúr jövedelm ei, leg
alább ideiglen, csökkennek. A’ 3 ik , ’s 4ik 
$-ban ajánlott eljárás tehá t, úgy hiszem, mind
két félnek érdekében fekszik.
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§. 5. M indén ú rb éri ügyhew  H ozott’ íté le t 

okokkal tám ogatandó. >

I I I - i k  c z i k k .

Al p e r e l h e t é s r ő l .

J. 1. E ze n tú l ci jobbágyok m indennem ű  
kövételéseiket, v a g y  szem élyeik sértését a ká r
k i  ellen tu la jdon fó lperességük m elle tt (acto -  
r a tu ’ proprio) kereshetik.

§ . 2. s í  rendes úrbéri perekben a ’ köz
ü g yész  is m eg jelen , h a b á r  a ' jobbágyok m a 
goknak sajját ü g y é sz t fo g a d ta k  is.

I V - i k  c z i k k .

A z  ú r b é r i s é g  ö s z v e i r á s á r u l ,  és o s z 
t á l y o z d  s á r u l .

, §. 1. H ongyü lési küldöttségek neveztetnek, 
m ellyek az országoson kidolgozott u ta sítá s s ze 
r in t  a z egész úrbéri fö ld m en n y iség e t ö szve i-  
rand jáh , és a z  országgyülésilég  m egállapíto tt 
elvek szerin t osztályozanclják. {C lassificatio.)

Köztudom ás, hogy* jelenleg az úrbéri ösz- 
veirásban sokkal kevesebb úrbéri földmennyiség 
foglaltatik, mintsem valósággal létez. Szükséges 
teh á t, hogy az egész úrbériség menyisége k itu - 
dassék. E’ végre ajánlom az öszveiró o r s z á 
g o s  küldöttségeket, m ert részrehajlatlanabbnak 
hiszem azt, ki közelről nem* érdekeltetik .. .  Ez- 
országos választmányok tagjainak a’ kormány 
vagy (magyarhon példájára) napdíjafcat a d n a , (és 
szerintem ez esetben a’ napdíj legalább tíz pen
gő forint lenne) vagy , m it'm égczélszerűbbnek 
nézek , minden tagnak egész eljárása jutalmául 
egy öszletet, melly szerintem 3000 pengő ftnál 
kevesebb nem lehetne. —  E’ küldöttségeknek a -  
dandó utasítás-nem tartozik ugyan a’ törvény
b e , ’s azért oda nem is iktatáin : azonban ez- 
iránti véleményemet itt előadom. Szerintem  a’ 
küldöttségeknek m iudenl öszve kellene írn i, ’s- 
mindazt úrbériségoek canonizálni mit a’ jobbágy 
b ír ,  kivéven azon fö ldeke t,, mikre nézve a’ fői- 
desúr bizonyítja, hogy allodialis földek. M agá
ban érte tik , hogy az irtásokra nézve ( egy ki
vettél) fenmarad a főldesúrnak a’ rendesúrbéri

úloni visszaválíhatási joga. Miről alább. —  Az 
osztályozásra nézt csak a’ hongyülésen lehet jó 
utasítást ad n i, hol minden tá jró li tagok jővén 
egybe, őszvehasonlításokat tehetnek, mik nélkül 
osztályzást készítni lehellen.

§■ 2 . j f  küldöttségek ta r to zn a k
a ) E g y  év lefolyta a la tt  m u n k á la ta i

k a t bévégezni.
b) M inden  községnek á  m aga  Öszve-  

írásá t h ite les  m áiban kiadni.
c ) M inden  törvényhatóságnak a ’ köré

ben fe k v ő  helységeknek ö szve irá sá t béadni, 
m elly  a  törvényhatóság i levéltárba  le fo g  
tétetni.

d) E g é sz  m unká la ta ika t a’ ko rm ányszék
nek fö l te r je s z te n i , m elly azokat levéltárába  
leteendi.

V - i k  c z i k k .

s í  j o b b á g y  t e l k i  á l l o m  á n y r u l .
§. F ö ljeg yzése  azon úrbéri j 'ö ld s zé tm e n y -  

nyiségrtek, m e lly  a z országosan h a tá ro zo tt  
o sz tá ly za to d  s ze r in t kiadandó-.

(P é ld á u l: Alsó Fehér m egyében az első 
osztályzatba eső helyeken az egész telek áll a’ 
belső lelki illetőséggel együtt 20 hold szántó
földből, 6 hold rétből. A’ második osztályzat
ba esőkben az egész telek nlt> 25 hold szántó
földből, 9 hold rétből. ’S így tovább az osz
tályzatokhoz képest.)

§. 2i A ’ hol a ' szán tó fö ld  m ennyiség  k i nem  
te lik , lehet a z t  ré tte l, v a g y  s z ő lő v e l’pótolni.- 
—  E iszon t ho l a  rétm ennyiség elégtelen , f ö ld 
del vagy  sző lővel p ö to lta tha tik .

§. 5 . A ’ telkeket ezentiil több m in t két 
részre  ( v a g y  is fé l te lk e k r e ) elosztani szabad  
nem lészen.

$. 4; A z  úrbéri zsellér telkek á llom ánya i 
jelen  állapotukban tartassanak m e g , és ha— 
tár. szabá lyozás esetében is hasonló m en n y i
ségben ’s m inőségben ,, vagy a h a lá r  szabá
lyozáskor m egállítandó o sz tá ly zá s  ( c la s s if— 
ea tio ) s ze r in t a h n y it  érőben adassanak ki.

$,-4 . H a  a. fö ld es  ú r  va la  m e lly  jobbá—
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JfJ'ot- valum eüy békésén h a szn á lt úrbéri ta r to z -  
m anyának használa tában háborga tná , a  job 
bágy a ’ háboritástul szám ítandó  egy év lejo ly ta  
a la tt a ’ szo/gubiróhoz v a g y  ké t eskütthöz fo ly a 
modjék. Ezek p ed ig  ta r to zn a k  ő t sommás szóbeli 
p e r  ú tján  vissza h e ly e z n i , ’s a ’fö ld e s  ura t a ’ ne
talán te t t  kár m egtérítésében  ̂  es a ’ napi d íj, 
’s okozott költségek fize té séb en  e lm a r a s z ta n is  
az itéletet a  fe leknek  ha  k ív á n já k  ingyen kiad
ni. A z  ez úton h o zo tt Íté le tte l meg nem  elé
gedő fé ln e k  az ú rbéri ú t  fen h a g y a tík .

A ’ törvény hozásnak gondoskodni kell arról 
hogy egy polgár a’ másikat erőszakosan jovai 
használatában ne háborgassa, és hogy az erő
szak által sértett jövedelme forrásához m ielőbb 
visszajuthasson. K ülönben gyakran adósság té-7 
leire, elszegényedésre, ’s végromlásra juthat 
főleg a’ szegényebb po lgár, ki sokszor kézi ke
resménye után élvén hosszasb per folytatására 
nem is érkezik. — Viszont a’ földes úr jövedel
mét képező úrbéri tartozásoknál a’ földes úr 
biztosítására is hasonló m ódot ajánlandunk.

§. 6 . E g y  év le jo ly ta  u tán  pedig d  jo b 
bágy  az előbbi § • bán em líte tt sérelmét úrbé
r i  úton orvosolja.

V í - i k c z i k k .

A z o n ' j a v  a z a t  o k r u l  m i k  a j o b b á 
g y o k a t  t e l k i  á l  l o m  d n y  a i h o  n f ö 

l ü l  i l l e t i k .

§. 1. A z  irtá sokru l.
sí) , a ' m últra  nézve.

a), a ’ telek á llom ányba  ado tt irtásokért 
J'öldes ú r  a * rendes úrbéri szolgálatokon, ’s 
adózásokon fö lü l  külön szo lgála tokat va g y  a -  
dózásokat nem  kö vete lh e t, sem  a z  illy  ir tá 
sokat vissza  nem  v á lth a tja .

b). A z  o llyan  irtá soka t sem vá lth a tja  
vissza  d  fö ld e s  ú r , m ellyekre ú g y  telepített 

jobbágyoka t hogy egyéb  telki á llom ányt nem  
a d o tt nekiek. É s  a z  H lyen  ir tá so k tu l sem kö
vetelhet egyéb szo lg á la to k a t, v a g y  adózáso
ka t ,m in t d  mellyek te lk i á llo rnányoktu ljá rnak .

K ivétetnek é ’ sza b á ly  a lu l azon ese tek , 
mellyekben a ’ fö ld e s  ú r  d  telepítéskor m ás  

fö lté te k  a la tt szerződést kötött.
Ezen b). alatti javallatot némellyek igen 

keménynek fogják m ondani, és tán a’ tulajdo
ni jogot sértőnek is. Meglehet, hogy e’ részti 
nézetem hibás. De én azt hiszem, ’s a’ jelenkor 
legnagyobb emberével. —  O’Connelíel — hiszem 
hogy a’ tulajdoni jognak is vágynak korlátai. 
Jelesül pedig e’ pontra alkatmazólag azt ta r to m , 
hogy a’ tulajdoni jog szükségképp azon korlá
tozással já r , hogy a’ társas együttlétet (soc ia - 
lis coexistentiát) ne veszélyeztesse, m ert bizo
nyos, hogy a’ társas állapoton kívül tulajdon 
sem létezhet; b izonyos, hogy társas élet nél
kül az ember emberi tehetségeit nem emelheti 
a’ tökély nagyobb fokára. Pedig a’ tulajdon épp 
az okbul hozatott bé , miért a’ társu latok , t. i. 
hogy az ember em beri tehetségeit a’ lehetősé
gig kifejthesse. A’ tulajdon tehát nem czél; a’ 
tulajdon eszköz. ’S hogyan lehetne a’ czélt az 
eszköznek alárendelni. Már nézzük Erdélyt. I t t  
szintúgy, mint M agyarhon felsőbb részeiben, 
azt fogjuk találn i, hogy a’ földes urak régibb 
időkben , midőn a’ népesség g yérebb , ’s n ap - 
számas alig vala kapható , nem lévén képesek 
allodiumaikat egyébként m űvelni, számos csa
ládokat telepítettek irtásokra. És most ezen illy— 
képp megtelepített, ’s megszaporodott néptö
meget eddigi é le im éiü l'e lzárn i, ’s földön futó
vá len n i, mi volna egyéb mint a’ belbátorsá- 
got a’ legnagyobb, ’s tán irtóztató polgári vér
ontás állal is alig legyőzhető veszélynek kitenni ? 
Valóban azt hiszem nem tehetünk üdvösbety 
m inhogy Magyarhon e’ részli hasonéilelmü ren
delkezését elfogadjuk. —  Meg nem válhatok e’ 
jegyzésemtől a’ nélkül, hogy meg ne említsem 
Fekete Ferenczet, Pozsony megyének az 183% 
diki hon gyűlésen követét. Neki köszönhetni 
leginkább, hogy Pozsony megye a’,fö n e b b ié r
telemben készíté utasítását, ’s a’ többi m egyé
ket is hasonló utasítás adására felszólítá. Ő a’ 
hongyülésen is roppant fáradságot, és szinte 
példátlan munkásságot fordíta arra, hogy ez in 
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tézkedés törvénybe iktatott. Ki e’ tárgybani be
szédeit ballá, nem lehet vala nem lelkesülni, ’s 
bátran  merem á llítn i, hogy azok a’ parlam en- 
taris ékes szólás legnagyobb remekei közé tar
toznak. . . . E’ hálás emlékezéssel tartozám  e 
polgárnak.

c). E gyéb  ir tá so k a t a  fö ld es  ú r  a z  a -  
lább i r t  m áddal v issza vá lth a tja . A ’ v is s za 
vá ltásig  pedig

aa) ha a z  ir tá s  irá n t szerződés k ö tte te tt , 
csak az abban h a tá rzo tt  adózásokat és szo l
g á la to k a t követelheti a  fö ld es  úr.

bb) ha az ir tá s  irá n t alku nem tö r té n t , 
a z  eddig d iva tozo tt szolgálatokkal ’s adózá 
sokkal ta rto zik  a fö ld e s  ú r  megelégedni.

cc) és ha eddig a ’ jo b b á g y  a z  ir tá sé r t  
se m m i szolgálatot nem  t e t t , és sem m it sem  
a d ó zo tt , ú g y  a  fö ld e s  ú r  vissza  v á ltá s ig  m it  
sem  követelhet.

d) a ’ v issza vá ltá s  m ódjára  nézve h a tá -  
ro zta tik .

a) a je le n  tö rv é n y  hozata lá ig  tö rtén t 
irtá sok  vissza  vá ltá sa  rendes úrbéri úton fo g  
történni.

b). O lly ir tá s o k a t , mellyek a? fö ld e s  ú r  
ellen mondása m elle tt történtek a reá jok f o r 
d íto tt m unká n a k , ’s beöntéseknek m egtérítése  
nélkü l veheti vissza  a ’ fö ldesúr .

c) azon ir tá s o k a t , m ellyek különös s z e r 
ződés szerint tö r té n te k , csak a ’ szerződési f  Öl
tétek  a la tt lehet v issza  váltani.

d) olly ir tá s o k a t , m ellyek fö ld e s  ú r  e l
len mondása né lkü l, de nem is szerződés sze 
r in t  történ tek , a ra jo k  fo rd íto tt  m u n k á n a k , 
’s te t t  béöntéseknek m egtérítésével lehet csak  
v issza  váltani.

E ) . H a  eg y  irtáson  valam elly pén zö szv  
( s o m m á )  törvényesen fe k s z ik  t a z t  csak a ' 
pénz lefizetése m elle tt lehet vissza vá ltan i.

B ). A  jö ven d ő re  nézve, 
a j  a k i e zen tú l ir ta n i k iv a n , köteles 

a földes űrtő l érre íro tt  engedelmet nyern i. —  
A z  illy  engedetem levélbe m indenkor je g y e z 
tessék bé a ’ v issza  vá ltá skor m egtévm dö m u n 

ka bér m en n y iség e , ’s ezen engedetem levél d  
helység telekkönyvébe jeg yez te ssék . ( L á s d  
V l l - d i k  c z ikk  §. 5 ,  és 6.)

b) O lly  ir tá so k a t, m ellyek  je le n  tö r 
vény hoza ta la  u tá n  íro tt engedetem n é lk ü l té
tetnének , a ’ fő ld e s ú r  lé t  eskü tt v a g y  szo lga -  
biró á lta l som m ás szóbeli p e r  ú t já n  h o zo tt  
Ítélet fo ly tá n  m inden  irtásbér térítése  n é lkü l 
visszaveheti. A ?’ m eg nem elégedett f é ln e k fe l -  
h a g ya tik  i l ly  esetben a rendes úrbér ú t.

c) A z  engedetem  m ellett e zen tú l teendő  
irtások v issza v á ltá sa  is m indenkor v a g y  szo l-  
gabiró v a g y  k é t eskü tt jelenlétében tö rtén jék , 
kik ha a fő ld e s ú r  és írtó kö z t kérdések tá 
m adnának  , ezek  irá n t sommás szóbeli p e r  ú t 
já n  Ítéletet h o z z a n a k , ’s  a z t  végre is h a jts á k .

2. A '  legelörül.
a) A  fő ld e su rn a k  sa já t r é tje in , u g a r ja 

in , ta r ló jin ,  ’s  egyéb m a jorság i fö ld je in  v a 
ló legeltetés eg yed ü l ö t illeti a ’ jo b b á g yo k  tö
kéletes kirekesztésével.

b) V is zo n t p ed ig  az úrbéri ré teken , aga 
rakon, ta r ló k o n , ’s minden úrbéri fö ld e k e n , 
ú g y  szin te  k i  n em  válto tt irtásokon d  legel
tetés egyedü l d  jobbágyoknak ’s ille tő leg  a z  
irtástu la jdonosoknak joga  a fö ld e s ú r  k iz á r 
tával.

c) A ' m i d  kozlegelöt v a g y  is g y e p e t i l 
leti, ez d  f ő ld e s ú r ’s jobbágyok köz t  e losztandó.

d) A  fö ld e sá r  ’s jobbágyság  k ö z t i  elosz
tás kulcsáúl a  m agyarország i ’s ú rb éri f ö l 
dek ’s rétek m ennyiségének a rá n y a  f o g  szo l
gálni. (P éldáu l, ha va lam elly  helységben d  
fö ld e k  ’s ré tek  e g y  harm adrészét a ’ jo b b á g y 
ság b ír ja , ké t h a rm a d á t ped ig  d  fö ld e s ú r :  
o tt a közlegelőbűi v a g y  is g y e p b ő l e g y  h a r 
m adrész a jobbágyoknak fo g  k ia d a tn i , két 
harm adrész p e d ig  a ’ fö ldesúrnak .)

e) A  jo b b á g yo k  közti elosztásnak kulcsa  
pedig a lelek a rá n y a  leend ’s ez e lo sztá sná l 
nyolez úrbéri zse llér  fo g  egy  egész telekkel 
ö szvehason líta tn i, ’s  az iskolam esternek e g y , 
jeg yző n ek  e g y , ’s lelkésznek egy  te lek  u tán i 
já randóság  k iada tn i. (P éldáu l, h a  a z  egész
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jobbágyságnak fu tn a  300 hold  legelő , ’s len
ne 18 egész te lkes , 20 fé lte lkes  jo b b á g y , ’s 
16 zsellér y kapna e g y  egész telkes 10 holdat 
egy fé lte lkes  5 ho lda t y a ’ 16 z se llé r ig h o ld a t f

f )  O lly h e lyeken , h o l ci fö ld esú r  sem m i 
fö ld d e l ’s ré tte l nem  bír  , a  közlegelöbül a— 
dassék k i ct jobbágyoknak a n n y i , d  m e n n y it  
rétbeli illetőségük tesz . jÍ  m i fe lü l  m arad  osz-  
iassék e l a  jo b b á g yo k  ’s f ö l d e s  ú r  közt ké t e -  
gyen lö  részekre, a k a r  vo lt eddig legeltetés hasz
nálatában d  fö ld e s  ú r , a k á r  nem-

g )  A ’ legelő elkiilönözése úrbéri ü torífög  
tö rtén n i öszvekötve a ’ h a tá r  szabályzásával. 
(L ásd  lX ik  czikk. )

A ’ c) alatti pon to t azért ajánlom m ert azt 
tartom , hogy a’ főldmiveléséhez aránylagi mar
hatartás kívántatik. A’ közgyep legigazságosb* 
elosztásának vélem tehát az t, melly azon arány
ban való m arhatartásra ád m ó d o t; melly arány
ban van a’ művelendő főid. Az f) alatti jo - 
vallatban kénytelen valék ez arányos kulcs- 
tul eltávozni. Mert a’ földes urat ott főleg, 
hol a’ legeltetés használatában vala köz- 
gyepből kizárni nem lehet, ha a’ közgyep ta
gosabb a’ m ennyiségnél, melly az úrbériség rnü- 
velhetéséhez megkivántatik. E’ részt pedig sza
bályul azt vettem fö l, hogy a ’ m ennyi rét a -  
dalik a' jobbágynak m arhájinak a’ hat hat téli 
hó alatti kitartására —  annyi kívántatik ’s kö
vetkezve ki is a^assék a’ hat nyári hóra is. Ar 
hol enn\ i  sincs, a’ ném et köz mondás áll m eg, 
hogy , hol nincs, o tt a’ császár is elvesztette 
jogát. A’ magyarhoni legelő mennyiségi mini
mum ’s maximumot nem ajánlom e pont alatt 
sem ; m ert az a’ biró  legnagyobb önkényének 
nyit tág kaput. És én azt hiszem , hogy, ha már 
némellv esetben, mint a’ jelenben is, elkerül- 
hetlen az önkény, álljon inkább a változatlan, 
’s mozditatlan törvény önkénye, sem mint az 
embereké. A’ légiek , kikre olly sokszor szere
tünk hivatkozni, az isteneknek sem engedének 
önkényes igazgatást, hanem egy rendületlen tör
vényt állítottak fölöttük a fatumot*). melly’

*) Falum . . .  séd non e vagis stellis, verum apud 
p r inc  pia et nexus naturalium cuusarum. Facit. Annál. 
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előtt Jupiter is m eghajlo tt.— Ne hagyjuk hasz
nálatlan a’: régi bölcsek ez oktatását. Szabadság 
legyen a’ nem zetben: kénytelenség a’ törvényben.

(  V é g e  k ö v e tk e z i k . )

Somogyi Antal.

I s m e r e t le n .

( V é g z e t . )

VII,
A ’philosoplm s.

.Borús és szomorú volt a’ nap , egészen il
lő  az eseményhez, mellyet előhozandó vala. 
M int egy óra múlva a’ fenemlített összejövés 
után omlani kezde a’ zápor. A’ rejtélyes idegen 
haladott az ország utón a’ tartomány fővárosa 
felé. Remeié egyikét azon közszekereknek el
érni mellyek itt  átmennek London felé vagy 
vissza. Gondosan bégombolá a’ fatális k a b á to t, 
igyekezvén szép fehér béletét a’ megázás ellen 
biztosítni. „H iába,”  dörmögé elkeserülten, hiá
ba probálám mind e’ piperét elő tün tetn i, és 
sorsom átkától megmenekülni. Minden hova ki
sér ez engem , és . . . az ördögbe kell— még 
több?  az átkozott zápor egészen tönkre ju tta t
ja selyem hajtókámat. Nem olly hamar lesz is
m ét alkalom illyszerü köntösre szert tennem. 
Ritkán esik, hogy illy rangú emberek . . . . ” 
itt bétömé száját az eső ’s elfojtá beszédének 
további részét. Körül tekinle menedék helyet 
keresve ’s szemei egy alacson csapszékre estek 
az ú t m ellett, ’s bem ent legottan.M ig ő szá- 
ritgatná magat a’ kandallónál, egy más u ta z ó , 
ki az asztalnál ü le, annyira e lvolt m erülve ol
vasásban, hogy hősünk megérkeztét észre nem 
vette. Ez ez utazó kopasz volt, már túl lenni 
látszott a’ szűviharos éveken, ’s a’ kön y v , 
mellybe el volt m élyedve, Glumen Borchinsi- 
cienlorus vala vagy az illen d ő ség rő leg y  para l- 
lelogramonban élni ’s mindig csak egyenes szög
letben mozogni. Hősünk búbánatába eszén kí
v ü l, nem vévé szemügyre társát a’ szobában,
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V  folytató siralmas m agány beszédét, m i alatt 
köntösét a’ tűznél szárítá: „ A h ! 44 monda ő ,  
számomra nincs e’ földön szerelem! Én soha 
sem lehetek férje egy szeretetre m éltó , csinos 
és gazdag fejérnépnek ! A’ társasági czimzetek 
örök  nőtelenségre kárhoztatnak engem. Gyűlö
letes joga az előszülöttséguek! utálatra m éltó 
örökös előjogok! 44

A’ ^kopasz ‘ú r ,  ki nagy philosophus volt ’s 
’Cgy vastag könyvet irt vala, miben világosan 
m egm utatá, hogy az em ber nem majom , ő rö 
m ébe  fölugrott székérő l, midőn ama’ szókat hal
laná. „Uram  ! 44 ágy szóla ő ,  forrón szorítván 
kezét az idegennek, „Ö nnek nemes érzete be
csületére válik fejének. Ö n azon kevés emberek 
számából való, kiknek elvei századjokat mege
lőzték. Az örökös méltóságok valóban ostora a’ 
polgárisodásnaik.«

„Igaza van ÖnViek , 44 viszonzá az idegen , 
„tiszteletre m éltó ú r ! 44

„Kétségkívül, 44 folytató a’ bölcs, Ön úgy 
látszik egy kisebb fiú , ki természeti jogától az 
idősbnek észtelen előjoga m iatt meg van fosztva ? 44

„N em , én vagyok ez az idősb. Én vise
lem  ez előjogokat ’s átkozom. “

„Nemeslelkü ifjú! minő erkölcsi nagyság! 
ím e ,  mit tehet a’ felvilágosodás, “  monda a’ 
philosophus, „a’ :fölvilágosait ember nem lehet

t ttmzo. “
Az idegent buzdítva a’ példa által 'némi é -  

besen szóló lelkesedés foga el.
„M i lehet, 44 monda ő , „igaztalanabb, m int 

em bernek e’ visszavonhatlanúl meghatározott sor
sa ! Arra születtünk, hogy bizonyos pályái meg
fussunk, ’s kéntelenek vagyunk azzal felhagyni. 
Kötelességeink bizonyos képességekre szorítvák^ 
mi baglyakként egy kis conventionalis körbe 
vagyunk rekesztve, m ellyet a világtól egy sö
té t  köz fal választ el. Kelletinél több lévén jö 
vedelmünk , semmi sem ösztönzi becsvágyunk 
es munkásságunkat ’s életünk három negyed
részét gondtalan álomkórságban tespedjük át. 
H a viszonyainkat tágítni vágyunk, megszűnés 
nélkül kerget minket e fatális czimek emléke

melly a’ velünk egyenlőkkel szemben az elfo- 
jultság pecsétét nyomja reánk. Mi kajlominkat 
nem követhetjük ; nem menekhetünk saját ma
gunk elől!

„É s , 44 kiálta a’ philosophus, ki nem ke- 
vésb örömmel beszélelt mint hallgatott, ha a’ 
vészteljes és utálatos öröklött czimek terhére 
Jenni látszanak Ö nnek: milly szerencsétlenséget 
nem okoznaknzok^köztt, kik Önnél alacsonyabb 
fokon állanak; kik szegénységre, ’s a’ szegény
ség minden következményeire, tudatlanság és 
gonoszságra kárboztatvák.-r-Ők bűnt követnek, 
— ’s Önök felakasztják őket!*4

„Mi felakasztjuk! — Ah !44 az elérzékenyíilt 
idegen béfödé arczát kezeivel.—  „M illy pliilan- 
thropi m egiiletődés!44 monda a’ philosophus. 
„Bocsássa meg Ön merészségem, uram , de ne
kem szerencsém van magamat egy ölly férfiú
val ismertetni m eg, ki belém a’ legmélyebb tisz
teletet öntötte. Én Slatternobigioso k ö n y v i r e  

vagyok; egy olly föl világuk személynek, mint 
Ön uram figyelmét ;a morálra kellett forditnia, 
’s a’ bűnök igazi természetét ismérnie. 44

„Igen , mormogá az idegen, én ismérem 
különösön azoknak kimenetelét. 44

„Ö n  talán az életrajzban, az igazságnak e’ 
nagy gyakorlási oskolájában is szerzett ismere
te t?  Mi engem illet, a’ jelen -pillanatban avval 
foglalkodom, korom legjelesbjeinek életét fö  1-  
v e n n i . 44

. „ ’$  én , uram , 44 válaszlá az idegen , ka
lapját fontolkodó képpel feltevén ’s társára k i- 
inondhatlan büszkeségteli pillanatot vetvén , „ ’s 
-én, uram , Mg)’an az  ̂ teszem. 44

. waii.
A* szerelemféSíés-

„ A li ,  M isz! 44 mondá a’ szabó, midőn a 
kis városon állovagolva gehejen a szerencsétlen 
Laurával találkoznék, a ki W erther szenvedé
seivel kezében mendegelt hazafelé. „ A h , Miszl 
tehát a csíz elrepült. Hogyan vakulhatott meg 
Kegyed annyira? nejül menni e g y ....................-



„T u d o m , mit akar Ked m ondani, 44 félbe- követhetsz engem , az a’ te bús kedélyedet, né^ 
szakítá őt Laura büszke öntartással, ’s kérem  m ^ eS földéritendi.44
e’ pont felett tessék hallgatni. K ed hát ismerte , . » ? e P«P« félek ra jta , nagy J e sz  o tt a’ 
„ *tl °  tolongás. Azonban erősen megillető latomany
o t ' , , ,  . ,V ez , ’s nem is kétlem , miként szabadlég és ko -

Igen, de csak látásból, tanúja valek való- csizás javamra fognak szolgálni.4* 
bán sok nevezetes alkalom m al, milly derekasan „Igazad van , édes leányom !“
állá ki próbáját. De Kegyed nem merészel vele így  látjuk hát őket a’ tartomány fővárosa 
találkozni; ő holnap jókorán a’ szomszéd vá- felé menő nagyúton. Elérkezvén egy tágp iacz- 
rnsha van .ne«rendelve “ ra ’ megpillantanak egy vérpadot, melly a’ n é -

°  ott t ' j  ' z°k  fején felül emelkedett. Laura fogyni érezé
„bzent isten , ugyan mi vegre ?“ kerde meg- m inden erejé t ,  dobogott sz ive’s lábai remegtek.

ijedve L a u ra , ki azon véleményben vala mikent K örülte  többek beszélgetének egymással. Egyik 
a’ g ró f ism ét béfogatott hogy végtére felakasz- így szóla a’ m áshoz:
tassék. Úgy hallom, nagy bajjal lebeteő trábeszél-

„M ivégre ?“ m ondá a’ szabó. „Legyen kész “ 5 > nem akará tisztét továbbra is m egtartan i.—
V , , . ,/ . Azonban négy szazad óta tartozik az csaladiá-Kegyed egy borzasztó csapas elfogadasara, o  ,)OZ _  ^  ^  le id e lb en

megyen egy k ö t é s t  tenni.44  ̂  ̂ illant volna kéz elől,“ hozzátéve egy harmadik,
,,A’ nyom orult hilszegő! gyalázatos !44 kialla de ismét önkéntesen e lőá llo ttam ért értésére e -

Laura , kinek rettegését dühös szerelemféltés gya- s é k , hogy fizetését fölebb emelték. T ud já tok ,
nuja váltá föl. „Azt é rti K ed , hogy egy mást hogy a hagyomány egészen* övé.44
akar oltárhoz vezetni?44 ,,N i, amott a’ mi szegény Jákob bátyánk,^4

... , . .  j ,  , i ... monda a p rókáto r, „oh be halovany!44
„Eltalálta a kisasssony ,44 monda a köntös Lm va  föitekintett. oIda,áná, j / kob bács;_

művész, „az áldozat várja megaldozojat,44’s ez- nak , kit akasztani v ittek , egy tőle jól ism ert 
zel gyorsan elillant. alak ötlék szemébe.

„G róf R om picollo!44 kiálta a’ m egrém ült 
M G prókátor. „Az én kedvesem!44 sikolta Laura.

K j f e | l ^ gf ?5Ő az44, mondá egyike a’ körülállóknak ,4Í
ő az Örökös bakó: :

„Szegény Jakab bá tyám ,44 mondá a’ p ró - „ Ö r ö k ö s  bakó ! 44 mondá egy lo rd , ki
k á to r, midőn reggeliét elvégzé. „Addig ’s ad - történetből a’ nézők közt vala. Ö r ö k ö s  bakó!! 
d ig , hogy' végre csak oda kelle futnia. M indé- gúnyos majmolása ez â  pairiméltóságnak.44
mellett ő még is bá tyánk , ’s mi kötelesek va- Az-e valóban, vagy mindenik esetben u -

' r  , • , .. - gyanazon bolcseseg m utatkozik?gyünk iranta a )o atyansag minden tiszteit te l-  ö
jesíteni. Jövel leányom! veddsze kalapod, te T araczk i.
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MOZIiEMESTYEK.' ■
E g y  o rszág g y ű lé s i  k ö v e t  e g y k o r  sz ü n n a p o k b a n  h a -  köv e te '  ő t  a’ t á b o r o z á s b a n .  E g y sze rre  m e g r o h a n á s s á l

* a  m e n t  ’s a ’ fa lu jube l i  e g y i ig y ü  e m b e r e k  k é rdezők  t ő -  f e n y e g e tő k  a’ s e r g e t  az a r á b o k  ’s a’ v e z ő rp a ra n c s  i'g y
l e :  „ H á t  m e r t  n e m  í r j á k  v a g y  e g y s z e r  az ú j s á g b a n ,  h a n g z ik  : „az  o sz tá ly  ne 'gyszeget  f o r m á l jo n ,  a ’ s z a m a -
l iogv  k e g y e l m e d ’ is szó lo t t  v a la m i t  7 “  „ A ty a f i a k "  m o n -  r a k  ős tu d ó so k  k ö z ép b e n  1“  ( la  Division f o r m e r a  u n
d á  ő, .  „ a h h o z  ti  n e m  é r t e t e k . "  N em  o lv a s sá to k -e  so k -  Q ü a r r e , les an es  e t  les  sa v a n s  au  ra i l ieu  !-) H a n g o s
s i o r  az  ú j s á g b a n ,  k ö z ö n s é g e s  m o r m o g á s ! ?  L á t já to k  én  k a c z a j  ü t ö t t  ki  a ’ k a to n á k  k ö z ö t t .  Az a r á b o k  k ik  m á r
is ré sz t  v e szek  b e n n e .  k ö z e l  v a lá n a k ,  z a v a rb a  p t í e k , m ivel  e ’ k a c z a g á s t  i l ly

A’ f ran cz ia  h a d s e r e g  e g y ik  o sz tá ly á t  É g y ip t o m -  c r i t i c u s  p i l l a n a tb a n  m e g  n e m  foghatták- , ,  v i s s z a v o n u l ta k  
b á n  F r i a n t  t á b o r n o k  v e z é r l é ; e g y  s e r e g  t u d ó s , k ik e t  8 a  f rancz iák  t o v á b b  m e n te k ,  

a ’ k o r m á n y  tu d o m á n y o s  v iz s g á la to k  v é g e t t  r e n d e le  k i ,  1 0 .

Nyomatott az erdélyi Ilíradó-intézet betűivel.


